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AHHOTAUS

B cratke paccMaTpuBarOTCS CIIOCOOBI  SI3BIKOBOTO  BHIPAKCHHS
Hecsaturpagus (roponoB bmmxaero Boctoka) B HoBom 3aBere. Ha
OCHOBE COTIOCTAaBJICHUS JIPEBHUX W COBPEMEHHBIX IEepeBOJoB buOmmun
JenaeTcsl  TMOMBITKA  ONPEACIUTh  JBa  IPOTOTOCYIAPCTBEHHBIX
oOpa3oBanus Ha Tepputopuu biwkaero Boctoka — Jecsarturpaaust u
peruona Tupa n Cumona, KOTOPHIE MPOTHBOMIOCTABIUIUCH JPYT IPYTY B
SKOHOMUYECKOM U KYJbTYPHOM acIeKTax.
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Abstract

The article examines the ways of linguistic expression of the Decapolis
(cities of the Middle East) in the New Testament. Based on a comparison
of ancient and modern translations of the Bible, an attempt is made to
identify two proto-state formations in the Middle East — the Decapolis and
the region of Tyre and Sidon, which were opposed to each other in
economic and cultural aspects.
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HanHoe wuccnenoBanue OyIeT TOCBSIIEHO H3YYEHUIO SI3BIKOBBIX
CHOCO0OB  BBIPQKEHHUS] HEKOTOPHIX  Tomorpaduueckux OOBEKTOB
bnmxnero BocToka B apeBHeHIMX claBsSHCKMX mnepeBomax Hosoro
3aBeTta. B mepByto ouepens, 3T0 KacaeTcs Jecamuepadus 1 OMU3IexKammx
K HeMy TeppuTOpuil. OTHENbHO TPEICTaBUM TaKKe CEMaHTHKY
CTapOCIABSHCKUX JIEKCEM npedenn, epaHuyd, KOTOpble KOHTEKCTYaIbHO
COITyTCTBYIOT aHAJTM3UPYEMBIM TOTIOHUMAaM.

Tepmunom /lecsimuepaoue B bubmuun (HoBom 3aBetre) Ha3wbiBaeTCs
oObequHEeHUE JecsaTh (IepBOHAYANBHO, TMO3JHEE HMX HACUUTHIBAJIOCH
okoito 19) CcBOOOAHBIX TpPEUYECKUX TOPOJOB, HAXOIAIIUXCS IO
caMoOyIpaBjieHuEM. MHOIrue U3 3TUX rOpOJOB YIIOMUHAKOTCS U B BeTxom
3aBere, ogHaKo 0e3 JaHHOTO TEpMHHA, TaK KaKk OH ObUI MpHIyMaH U
BBEJIEH B 00OPOT TOPa3/Io MO3JHEE — B JIIOXY PACHpPOCTPAHEHHS T'PEKO-
PUMCKOTO BIUSHUS B TAHHOM PETHOHE.

Cam TtepmuH Jecamuepaoue YNOMHUHAETCSI HECKOIBKO pa3 B
EBanrenusx or Mapka u ot Matdes.

Mo 4:25

U cneoosano 3a Hum mmooicecmeo wapooa uz [amuneu u
lecamuepaous, W HUepycanuma, u Hyodeu, u us-3a Hopoana
(Cunomanenenii nepeBoq bubmnun); B Octpoxckoit bubmmm (1580—1581
IT.) U APYTUX IEPKOBHOCIABIHCKUX IEPEBOJAaX MBI BCTPEYAEM CIIOBO
Hecamuepaov. U no memwv udowa Hapoou muosu, om Iaiurea, u
Hecamuepaow, | om lepcima, loodea, u cv onoco nony lopoana, nns
cpaBHeHus: M no nem uoowa napoou muoszu om Ianinea u oecsimuepao, i
om iepcama 1oydea u co onoe nonoy iopoane (Kyxoudckoe Epanrenue
XVI B.); A no nem uoowia Hapoou mrozu om 2aiiiea u oecamuzpao. 1 om
lepcauma i uoyoes u cv onas cmpanet iopoana (YKuposuuckoe EBanrernie
XVI B.); B cpelHEBEKOBBIX NIEPEBOIAX Ha MOJBCKHUH SA3BIK MBI BCTpEeYaeM
uHyto HomuHaiwo: | sz70 za nim wielkie rzesze od Galilejej, Dekapoli i z
Jeruzalem, i z ziemie zydowskiej i z krain, ktére sg za lordanem
(Bpecrckas bubmus 1563 r.); | szfy za nim wielkie rzesze od Galilejej, i
Dekapolu, i z Jeruzalem, i z Zydowskiej ziemie, i z Zajordania (bu6nus B
nepesozie Skyoa Byeka 1599 r.). CrapoGenopycckuii nepesoa EBanrenus
oT Mardes u yactuuHo oT Mapka aBTOpCTBa mIpoTecTaHTa Bacumus
Tsamuuackoro (oxomo 1580 r1.) [1], comepkamuii B cebe MOMHUMO
OeNopyccKoro TmepeBoja eme U IEPKOBHOCIABSIHCKYIO BEPCHIO,
npejiaraet Jekcemy /Jlecsamuepad: wiiu 3a HiMb mudicobl mHoz2ue, 3°
Tanuneu u oecsamuepaoa (1.-cnaB. Bepcusi: M no Hemd udowa Hapoou
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mHo3u, om lamunes u Oecamuepadv), Ha TOJAX OJHAKO BHIHECCH
KOMMEHTapHuil CIEeIyIOLEro COAEpKaHus: B alpakoce TPeuecKoe CIOBO
OCTaBIEHO U Oekanoivs. llogTBepXaeHWe STOMY MBI HaXOAWM B
ampakocHoM EBanrenuu, cozmanaoM B Ilomorke B X1 B.: om [anunes u
lexanonuss u om Epycamuma Hwoodes cv onoeo nony Hepoana. B
COBpEMEHHBIX TIepeBOaX Ha PYCCKAH S3BIK MBI  BCTpEYaeM
NPEUMYIIECTBEHHO Jlecsimuepadue, Ha yKpaMHCKUU JJecamumicme, Ha
anrnmiickuii — Decapolis.

Mk 5:20

U nowén u nauan nponogedosams 8 Jlecamuepaouu, 4mo cOmeopui ¢
Hum Hucyc, u ece Ousuiuce (CUHOHANBHBIA TepeBoj] bubiun),
Octpoxckas bubmus wumeer crmemyromuii Tekct: M ide, u wnaua
nponogedamu 6 decamuzpade, eauxa comsopu emy lcyc, u ecu ousnaxycs,
aHAIOTUYHO B JApyrux mnepeBojax Eanremus or Mapka Ha
LEPKOBHOCIABSHCKUH SI3bIK: M ude u Havam nponoseoosamu 6b 0ecsamux
epadex, enuxa cvmeopu emy lcye, u ecu ousnaxycs (KupoBuuckoe
EBanrenue XVI B.); u uoe naua nponosedamu é oecsimuepsioex [!], eruxo
mu comsopi emoy lcye, u ecu ousnsaxycs (JKyxosuuckoe Epanrenne XVI
B.); B [lomonikom EBanremuu Xl| B., kak u B npeapyayiieM (pparmMeHre,
OCTaBJICHO TPEUYECKOe CJOBO: uUOe U Haua nponosedamu 6v coe U
Hexanonuu, enuxo cmeopu emy lcycw, u 6cu ousnaxycs. B cpeTHeBEKOBBIX
MepeBoJilax Ha TIONBCKUAN S3BIK TakXKe TMPHCYTCTBYET CIIOBO U3
KJIaccuyeckux rnepesoo: Tedy odszed? i poczgf opowiedad w Dekapolim
(Bpecrckast bubmus 1563 r.); poczgl sfawi¢ w Dekapolu (bubnus B
nepeoae fAkyba Byeka 1599 r.). B nepeBone Bacunus Tsmuckoro, B
CTapoOENOPYCCKOM ¥ LIEPKOBHOCJIABSIHCKOM TEKCTaX, BCTpeYaeM
Hecamuepaoue: nouwanrs ~ mponosedamu 6  Odecamu  2pade
(LIepKOBHOCTABSIHCKUAN TEKCT: 6 Oecami epaode) [1]. B coBpeMeHHBIX
PYCCKMX TMepeBoJiaX BCTpEUaeTCs HWCKIIOYHUTENbHO Jlecsmuepadue, B
MepeBojiax, BOCXOMAMMX K EnmM3aBeTMHCKMM BpeMeHaM, HaXOIHM
pas3zenbHOE HamucaHue decamu epadexdv. M ude u Hava nponogedamu 6
decamu epadex, eauxa comeopu emy Hucyc. U écu ousnsax. B nepeBomax
Ha KJIacCHYECKHE SI3bIKM (TPEUeCKUd W JaTbiHb) MBI YHTaeM &V T
Aexandrer u in Decapoli cooTBeTCTBEHHO, 3Ty XK€ JeKceMy (PHUKCHPYIOT
nepeBojibl Ha aHTMicKuid s3b1K: iN Decapolis, moTepoBckas Tpaauiys
npejsaraeT nepesos: in den Zehn Stadten (decsims 2opooos) [2].
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Mk 7:31

JlaHHBIN TEKCTOBBIN (parMeHT MMO-CBOEMY 3HAMEHATENEH, IIOCKOJIbKY
COJIEPXKUT U JeKceMy /Jecamuzpadue M JTEKCEMY npedeivl, 0COOCHHOCTH
(YHKIIMOHUPOBAHUS KOTOPOW OymyT TPOAHAIM3UPOBAHBI  HUKE.
CuHOZanbHBIN NepeBO] HaM IMPEACTaBIsIET Clenyollee NpeaAsioKeHUE:
Buuios us npeoenos Tupckux u Cuoonckux, Hucyc onams nouten K MOPIo
Tanunetickomy uepez npedenvi [ecsmuepaous [2]. B Octpoxckoit
bubnuu mb1 unutaem: M naxel uswed ic om npedens mupcKs u CUOOHCKD.
npiude Ha Mope 2anunelicko, Mexicoy npeoeivbl O0eKanolbCKbl, B
Kuposuuckom EBanrenwm: X nakel usuied ucy om npeoeivb mupbCksb U
CUOOHBCKD. Npiude Ha Mope 2aninelicko. mexcoy npeoeib 0eKanoicKol; B
Kyxosuuckom EBanrenuu: U naxer uzued ic om npedenv mupckv u
CUOOHCK® NpUUOe Ha MOpe 2anuNeticKo Mexcoy npedesibl 0ekanojckviu. B
[Homonkom EBanrenmm Xl B. Takke nMeeM aHAIOTHYHYIO Jekcemy: Bb
6(pems) OHO UWBODB ICb Om npedenb MUPLCK® U CUOOHBCKD. Npude Ha
Mope 2anUneUcKo. Mexucto npeoeivl 0eKanonbckvl. B cpeHEHBEKOBBIX
mepeBojiaXx Ha MOJbCKUHM s3bIK unTaeMm: A tak wrdciwszy sig z granic
tyrskich I sydoriskich, przyszed? ku Morzu Galilejskiemu, przez posrodek
granic Dekapolis (bpectckas bubnus 1563 r.); A zas wyszedszy z granic
Tyru, przyszed/ przed Sydon do Morza Galilejskiego przez posrodek
granic dekapolskich (bubmust B mepeBoge SIkyba Byeka 1599 r.). B
LIEPKOBHOCIIABSIHCKONW M CTapoOesopyCcKol dacTsax mepeBoaa Bacuus
TanuHCKOrO yHoTpeOJieHO TpwiIaratelibHoe OJexanonvekuil: M 3ace
6bIUOOWIU, 3° 2PAHUYD MUPCKUXD U CUOOHBCKUXD, NPULLOTL Ko MOPIO
2ANUNEUCKOMY, MedNCU epanuybl Oexanoivbckue (IePKOBHOCIABSIHCKUH
TeKCT: M naku uzvuiedsb, om npedeirb mupbCks U CUOOHECKD, npuude Ha
Mope 2anuneicko, medicdy npedeivt dexanoivcku) [1]. B coBpeMeHHBIX
PYCCKMX  TIepeBOAax  COACpKUTCS  Jiekcema  Jlecamuepadue
(llecamuepaove); EnuzaBetnnckas bubnvs BepHa 11epKOBHOCIABIHCKOM
tpaguuuu: A naxu usweo HMucyc om npedeir mupckux u CUOOHCKUX,
npuude Ha Mope 2anunelcko, medcoy npeoeivi Oexanoavcku [2]. B
KJIACCUYECKHUX TepeBoiax (TPEeYecKri U IaThIHb) BCTPEUYaET MPAKTHIESCKU
WJICHTUYHOE HAaMMEHOBaHKe: TMV 0plov Askamdremg (rped.), inter medios
fines Decapoleos (xnar.), B mepeBoge Maprtuna Jlrotepa - mitten unter die
Grenze der zehn Stédte (mecsitb TOpPOIOB), B aHIIMHACKON BepcHU
MIEPEBOJIOB MPEUMYIIECTBEHHO ynoTpebnsiercs rpeveckoe
3aumcTBOBanue: through the midst of the coasts of Decapolis. Toxbko B
OOHOM W3 HOBEWIIMX BepcHd MepeBoja OTMEUYeHO OJiM3Koe K
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nroTepoBckoii Bepcun: Jesus left Tyre and went up to Sidon before going
back to the Sea of Galilee and the region of the Ten Towns (mecsTb
ropomoB) [2]. Illmpokwmii CIEKTp BapHAHTOB HOMHHAIIMA JaHHOTO
IeHoTaTa TpeAcTaBleH B mepeBojax bubOmmm Ha OermopyccKuil S3BIK
XX=XXI  BB..  [[zecayicapoosvdze  (nepesom B.  Cémyxn),
Izecayuepaosvoze (mepeson JI. JIzexymws-Manes), /[zecayyicapodose
(mepeBonm  bemopycckoii IlpaBocnmaBHO# T1epKBH), [[3ecsayicopadose
(mepeBox  A. Kuwmuko), [fzecayicpoosvoze (nepeBox  Muxaunna
MuukeBuya), /[prxanone (nepeBoasl A. bokyna, B. Uepnssckoro, II.
TarapunoBwua), /[sxanonis (IepeBo] PUMCKO-KaTOIHMIECKOTO KOCTENA),
epaniyvl  [oxanonvcxisi (nepepon. B. Tamnerckoro), /[{zecayimecvye
(nepeson  SI. CrankeBuua), /[zecsiyyimecma (niepeBoy CaOunbl u
Mamnaxosa) [2]. B ykpanHCKuX TiepeBoax 3HAYUTCS MPEHMYIIECTBEHHO
Hecsamumicme, eqUHOX B epsinuyi [Jecamuepadcwki [2].
[IpencraBnenHslii BhIme ¢parmMeHT Oubaeiickoro Ttekcra (Mk 7:31)
WHTEPECEH U yIOTPEOIEHNEM B pa3IMYHBIX [IEPEBOJIAX JIEKCEMBbI, KOTOPast
B IPEBHEHIIINX CIaBSIHCKHMX TEKCTax 0003HAUEHA KaK npedens (npeoeivl),
KOTOPOMY B TpPEYECKOM IIEPEBOAE COOTBETCTBYEeT TV Opiwv, a B
narurckoM fines ‘obmacts, TeppuTOpHs, TpaHuIla, Kpaii® (rped. Kol méAly
gEeMdov £k TdV Opiwv Topov HAOev d1d T1ddvog gig TV Bdhaoccay THC
ToAhaiog ava pécov Tdv opimv Askoamdieng [2]; mart. Et iterum exiens de
finibus Tyri venit per Sidonem ad mare Galilaeae inter medios fines
Decapoleos). B pasauyHbIX CIIOBapsiX CTapOCIIABSIHCKOE —npedent
(npedreiiv) TPAKTyeTCs Kak ‘TpaHWIA, Tpenen’, ‘TeppUTOpHs, Kpaw,
npenen yem.” [3, ¢. 540], ‘rpamwmma, pyoexs’ [4, C. 484], ‘rpanuna,
npeaen’, ‘peaeis, 001acTh’, ‘HaAeNb, yaens’ [, C. 1643-1644], Tam xe
JaHBl U TIPOU3BOMAHBIE: NProOreibCKbiu ‘OMU3b NEKAUNA , Npraorsisamu
‘moJytarath npeabas’, ‘pasnbisTe’; ‘rpaHulia, npenei, pyoex’, ‘o0macTs,
Kpa#, npeaeibl’ (moakperuieHo uraroi u3 M. 8:34), ‘00nactb, OKpyr,
TO/IBETOMTCBEHHBI KaKOMY-J1. [IEPKOBHOMY BIIAJIBIKE, €TIAPXHS’, ‘4aCTh,
CTOpOHA, Kpai’, ‘OTHeJIeHre, OTCEK; YacTh MOMEILEHHs, OTACICHHAs OT
OCHOBHOT'O TIOMEII[EHHSI TIEPETOPOIKON’, ‘TIPUJIEN, YacTh MPABOCIABHOTO
Xpama ¢ CaMOCTOSITENIbHBIM TIpPEecTosioM’, ‘ompenesieHHe (MOHSTHE),
BBbICKa3bIBaHHE, 0003HAYAIOIIEE TO, YEM MPEIMET SBIISETCS , ‘3alOBEb,
3aKOH’, ‘BBICHIASI CTYIIEHB, IPeAeNbHas, KpalHss cTeneHs yero-i.” [6, c.
185-187], TyT 5ke IaHbl IPOM3BOHBIC npedrsienue ‘4. I'panuna, pyoex’,
npeorIononodcerue ‘3HaK, O3HAYAIOUINN IPaHHUILy KaKOH-JI. TEPPUTOPHUH,
MEXEBOW  3HAK',  HNPeOrloNnoN0NCUmelb,  NpeorslonoCmasieHue,
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npeorsavbckuti  ‘Onu3nexammid. PacmonokeHHBIH B OKPECTHOCTH,
npeoramy ‘OTpaHuvrBaTh, ONPEACISTh pyOeKu, TPAHULIBL , ‘OTACIATh,
OTIPaHUYMBATH OT YEro-j.; CIYXHUTb TPAaHULEH Yero-il., HaXOOUTHCS
MEeXIy 4eM- U 4eM-JI.’, ‘pa3felsiTh Ha YacTH ; ‘JacTKa IpaBacilayHara
Xpama 3 CaMacTOMHBIM TpacToyiaMm’, ‘TpaHina, Mspka’, ‘Bobmacup’ (1Ba
MOCTCIHUX 3HAYEHMs IOJIKPENJICHbl LUTaTaMH M3 CTapaderopyCCKUX
repeBooB buOMMM W TEKCTOB PENMTHO3HOTO comepkanwms) [7, ¢. 10];
‘HaYano WiM KOHElb, KOHb, MeXa, TpaHb, pa3abib, Kpail, pyoexsd win
rpaHMla; KOHEb OJHOTO M Hadano apyroro... [Ipeabnsr rocynapcrsa,
pyOeXu TIpaHMLBL... CTpaHa, 3eMJIi, TIOCYJapCTBO, OKPYXEHHOE
npenbmamu’ [8, c. 391]. HerpyaHo 3aMeTHTB, YTO B CEMaHTHKE AaHHON
JIEKCEMBI B3aMMOOOYCIOBJICHHBIMHU SIBIISIIOTCS TIOHSITUSL 2paHuyd, JuUHUS,
pazoensiowas 4mo-i., 1 00nacmy, meppumopusl, opas08anHas OaHHOU
aunueu. [IpeBHelINe MepeBoAbl COXPAHAIOT UMEHHO MEPBOHAYAIBHOE
3HAUeHWE pas3felicHus, OJHAaKO Jajee Cco BpeMeHeM Ooiee
YIOTPEOUTENBHBIMI  CTAHOBATCSI JIEKCEMBI, TIEPBUYHBIM 3HAuYCHHEM
KOTOPBIX fBJSIETCS ‘00JIaCTh, TEPPUTOPHSI, PETHOH’: B COBPEMEHHBIX
MepeBoJiax Ha PYCCKUHM SI3BIK MbI BCTPEUAEM OKPECIMHOCHU, CHOPOHA,
3eMAU... CMOpPOHbl, o0bnacmb, X0Ts eme B XIX B. akTHUBHO
(hYHKITMOHUPOBAI ~ CTapOCNHaBsIHM3M  npedei. B mepeBomax Ha
COBPEMEHHBIN O€JIOpYCCKUIl SA3BIK aBTOPBI CTPEMSTCA MOYEPKHYTh
MepBOHAYANILHOE 3HAYEHUE CT.-CIIaB. npedrsiv OCNOPYCCKUMU 2paniyd,
Msdica, HO MHOTAA YXOJST B PAaCIUIBIBUATOE 3eMi, akoaiysl. B mepeBogax
Ha YKPaWHCKHUIA SI3bIK MBI BCTPEYACM OKOIUY], 2psAHUY, mepumopis, 3emii;
Ha aHTIMACKM s3bIK: coasts of Decapolis, borders, vicini by Tyry and
Sidon, region of Decapolis, region of the Ten Towns [2]; Ha HemenKwHit
s3eik: das Gebiet, Zehnstadtgebiet, die Grenze, die Landschaft [2], uro
MOJTBEP)KJACT OIPEJCIICHHYIO BBIIIE TEHACHIMIO 3aMEHbl TOHSITHUS
epanuya 0oJiee PACIUIBIBYATBIM M OOOOIIECHHBIM 00AACMb, PESUOH,
meppumopus.

JlexceMbl, IMEIOIINE B CBOEM CEMaHTHUECKOM I0JIe ‘00JIacTh, CTpaHa,
PETHOH’, OTMEYAIOTCS W MPH YIIOMWUHAHWU JPEBHEUIIHX (DUHUKHACKUX
roponoB Tupa n Cunona (Caiinel) (Hanpumep, EBanrenne ot Mardes
15:21). IIpakTrdecky BO BceX U3BECTHBIX NIEPEBOJIAX HAa TPEUECKUM SI3BIK,
KaK JIPEBHUX, TAK M COBPEMEHHBIX, 3TOT PparMeHT Masio OTIIMIAETCS: Kol
e€eMmv ekelbeY 0 1NGOLE AVEXWMPNGEV EIG TAL LEPT] TVPOV Kot 61d®Vog [2],
JMATUHCKUI miepeBo] HaM jmaet: Et egressus inde lesus, secessit in partes
Tyri et Sidonis [2]. B cnaBsHCKHMX mNepeBOaX Mbl YHTAEM CHIPAHDL,
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OKpecmHoCcmu, 3eMau, npedenvl, ooaacmv. U uswed ommydy Hucyc,
omude 6o cmpanvl mupckus u cuoonckus (EnusaBetuHckas bubmnws,
KOTOpas OdYeHb ONM3Ka NPEBHEHUITAM CIIABIHCKHM IepeBomam) [2],
Octpoxckass bubmus: 6v  cmpanvt  mupckua U CUOOHCKUAQ,
LEpKOBHOCABSHCKUK TekcT 1o Eanrenuio TsAmmHCKOTO: 60 cmpamsi
MUPCKUA U CUOOHCKUS, CTAPOOETIOPYCCKUN TEKCT TI0 TOMY K€ M3IaHHUIO:
OMbLUOND 8b CIMOPOHLL Mupbekue u cuoonsvekue [1, ¢. 21]. B mepeBogax
Ha OEJIOPYCCKHIA S3BIK MBI BeTpeuaeM: ) medicol Toipekisn i CidoHcKis, y
medicor Totpy i Cioony, y meocol Tovipa i Cioona, y KpaiHvl mulpcKis i
cvloonckia, y semii Toipa i Cioona, y semni Teipckia i Cidouckia, y
cmaponwl Toipy i Cordony [2]. YkpauHCKue TepeBOIBL: V 3eMmil mupcoKi i
cuOoHCHKi, 8 oxoauyl mupcoky ma cudoncoky, y Tupcoxi ma 6 Cudoncoki
cmoponwl, 0o oxonuys Tupa it Cudona, do zemens Tupa ma Cudona [2].
[lepeBogpl Ha HEMEUKHWH S3BIK  OTMEYAOT EAMHOOOpa3We B
penpesenTaimu ganHoro gparmenra: in die Gegend von Tyrus und Sidon,
in die Fefenden von Tyrus und Sidon [2], dero He ckaxens 00
AHIIOA3BIYHEIX TeKCTax: iNto the coasts of Tyre and Sidon, into the district
of Tyre and Sidon, to the district of Tyre ans Sidon, to the region of Tyre
and Sifon, into the parts of Tyre and Sidon [2].

Takum o00pa3oM, TpHU COMOCTABICHUHM IMapalIeNBFHBIX MECT U3
MHO’KECTBA IEPEBOJIOB CBAIICHHOTO TEKCTa 00paIiaeT Ha ce0s BHUMaHHe
ToT Qakt, yro Uucyc ynansuics He pocto B ropoaa Tup u CuioH, a oH
BXOJIWII B 0O1aCcmb, Meppumopuio, UMEBIIYIO OTpe/IeJICHHBIE TPAHUIIBI H
BKJIIOYABIIYyIO0 npeBHeimme ropoga Tup um Cumon. [lannas obnacth
MPOTHBOIOCTABIISIIACH TEPPUTOPHH YIIOMSHYTOrO paHee [lecsaTurpamusi.
OueBuiHO, YTO B JIpeBHEHIINE BpeMeHa B OJMKHEBOCTOUHOM PETHOHE
WMEIH MeCTO II0 KpalHel Mepe JBa MPOTOTrOCYAapCTBEHHBIX
obpazoBanusi: 06aacte Tupa u Cunona (To ecTb qpeBHeimas OUHUKIS)
u [ecsaturpamue, dYacTHYHO TOKpBHIBAaBIEECS JIPEBHENYJICHCKAM
peruoHoM. B CBsI3M ¢ 3THM MOHATHBIM CTAaHOBHTCS HaOIoeHre bapkim:
«OH HanpaBWICS IPAMO Ha ceBep, uepe3 [ amuiiero, Moka He MpHLIeN Ha
teppuroputo Cuniona u Tupa, rie npoxuBan GUHUKHATBL. Tam OH Mor,
Mo KpaiiHell Mepe Ha BpeMs, ObITh B O€30MAaCHOCTH OT 3JI00HOMN
BpPaKAEOHOCTH KHIKHUKOB M ()aprceeB U OT OMACHOW MOMYJIIPHOCTU Y
HapoJa, TIOTOMY YTO HHU OJHMH WyJlieil He mocienosai Obl 32 Hum Ha
TEPPUTOPUIO SI3BIYHUKOBY [9].

[loaTBepkgaeT BBICKAa3aHHYIO MBICIb O IPOTHBOIOCTABICHUHU JIBYX
TEPPUTOPHANIBHBIX 00pazoBaHui u ctux Martdeit 11:21: Iope meobe,
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Xopasun! I'ope mebe, Bugpcauoa! Beow eciu 6v1 6 Tupe u Cudone OvLiu
cosepuleHbl me Jice uyoeca, 4mo 6 8ac, mo OHU Obl 0ABHO PACKASLIUCY,
odesuich 8 pybuue u nocvinas cebs neniom [2]. Tpu comoctaBieHHH
Pa3IMIHBIX IIEPEBOAOB JAHHOTO (hparMeHTa o0pamaeT Ha ceOsi BHUMaHHE
npeoOnaganne B JpEeBHEWINIMX  NEepeBOJaX, BOCXONANIMX K
CTapOCIaBsSHCKOW TPaJAHULIUH, CUId, 3aMEHa Ha ¥y00, yyoeca B TIepeBOJax
HOBOTO BpeMEHU: cope mebe, Xopaszun! cope mebe, Bughcauoa! ubo eciu
ov1 6 Tupe u Cudone s161ebl ObLIU CUTLL, ABTIEHHbIE 8 8AC, MO 0ABHO Obl
OHU 80 epemuuye u nenie nokasauco (CHHOTANBHBIN niepeBon) [2], [ ope
mebrs Xopasunv, 2ope medrs sugcauda, Ko awje 8 muprs U CUOOHId Dbid
cunvl Ovliu OvIBWIASL 8 8ACH, Opegle 000 6b GpemuUWU U Neneirs
nokasucsa 6viwia (Octpokckas bubaus), B IepeBoAax Ha PYCCKHH S3bIK
XX—XXI BB. TOJILKO €AMHOXK/IbI BCTPEUACTCS CUIbl, B OCTATIBHBIX (00JIce
JECSTH pa3) BCTpEUYaeM TONBKO uyydeca. B mepeBomax Ha OelopycCKHid
SI3BIK MBI BCTpEYaeM cinol 1 Moy B KadecTBe CHHOHHMOB, B
MPOTHBONOCTABIICHUE WM yyObl, CIOPAIUYECKH MA2yubls YUblHKI.
YkpauHCKHe IepeBO/IbI YIIUTA TATEKO OT EPKOBHOCIABSIHCKOM Tpa UK
U HUMEIOT TOJNBKO uyda / wuydeca, uuciewni oOuga, Hapsmy C
NpeBaTMPOBAHUEM B aHTJIMHCKHI niepeBogax miracles, mighty works msr
BCTpeuaeM oauH pa3 the works of power: Woe to thee, Chorazin! woe to
thee Bethsaida! for if the works of power which have taken place in you,
had taken place in Tyre and Sidon, they had long ago repented in
sackcloth and ashes [2]. Hemerkosi3briunbie nepeBonasl Hapsay ¢ die
Wunderwerke umeror solche Taten u npocrto die Taten: Wehe dir,
Chorazin! Wehe dir, Bethsaida! Waren solche Taten zu Tyrus und Sidon
geschehen, wie bei euch geschehen sind, sie hatten vorzeiten im Sack und
in der Asche BuRe getan (JTrotepoBckwii iepeBox) [2].

Takum 00pa3om, MCCIIeIOBaHNE PA3IAYHBIX TIEPEBOJIOB CBSAIIIEHHOTO
TEKCTa, OT JPEBHEHUIIINX JO COBPEMEHHBIX, TIO3BOJIET CACNATh BHIBOJ O
TOM, 4YTO B €BaHIEIIbCKUE BpeMeHa Teppuropus bmmxaero Bocroka
npeacTaBisiia coboit COBOKYITHOCTh NPOTOrOCy IaPCTBEHHBIX
00pazoBaHMii, C IAPHUBIINM B KaXKIOM OCOOCHHOM IOPHUIUICCKUM,
SKOHOMHYECKMM U KyJbTYpHbIM Yrkiagom. Ilo kpaliHeli Mmepe naBa
MPOTOrOCYAapCTBEHHBIX 00pazoBanus — JlecsaTurpaaue u peruon Tupa u
CuzpoHa — MPOTHUBONOCTABILUINCH OPYT APYTY B KYJIbTYpOJOTHYECKOM
OTHOIICHUH, O YeM CBUJICTENILCTBYET clielin(rKa yIoTpeOIeHUS JIEKCEMBI
npedenl B HEKOTOPBIX CIaBIHCKUX MIEPEBOIAX.
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